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TSKRPOOSLLXTSMLoUvA o nÍr,o
vzavŤenápodle $ 2586 a násl. zékonač.89l20I2 Sb., občanský zákoník

(dále j en,,občanský zákoĺllľ^' *')

číslo smlouvy objednatelez N3I 17 l 4020107 5

číslo smlouvy zhotovitele: 18 011 00

I.
Smluvní stľany

1. objednatel: Technĺcká spľáva komunĺkací hl. m. Pľahyo a.s.
Rĺĺsnovka 77018,1l0 00 Praha 1- Staľé Město
lČo: osąąlzae
DIČ: CZ03447286
zapsanáv obchodním Ęstříku vedeném Městsk1im soudęm v Praze, oddíl B, vl.
20059
Bankovní spojení: PPF banka a.s.

č,.íJ. 2023 t 00003 /6000
zastoupená: Ing. Petľem Smolkou, geneľálním ředitelem a předsedou přeđstavenstva

PhDr. Ing. MaĘem Fichtnerem, MBA, místopřeđsedou představenstva
Filipem Neusserem, místopředsedou představenstva
Bc. Františkem Adrĺmkem, členem představenstva
Ing. Jiřím Tumpachem, MBA, členem představenstva

Při podpisu Smlouvy a veške4ých jejich Dodatků jsou opľávněni zastupovat objednatele dva
členové představenstva společné, z lljrcllž nejméně jeden musí b;it předsedou anebo místopředsedou
představenstva. Při podpisu tohoto typu Smlouvy a veškeqých jejích Dodatků do 2 mil. Kč bez DPH
je oprávněn zasfupovat objednatele v souladu s Maticí odpovědnosti na zźlkJadé zmocnění
uděleného představenstvem PhDr. Ing. MaĘem Fichtnerem, MBA, místopředseda představenstva a
nĺíměstek geneľálního ředitele pro investiční výstavbu a speciální stavby.

osoby zmocněné k jednání ve věcech technických:

Ing. Michal Švadlenka, vedoucí oddělení 4020
Petł Zadražil, TDI

(dźůeIéž,,TSK")
Zhotovitel: Pontex spol. s ľ. o. (Pontex Consultĺng Engĺneeľs' Ltd.)

lČo ąorclągg
DIČ: CZ4O763439 (plátci DPH)
Bankovní spojení: ČSoB, a.s., pobočkaPraha}
č:. tt.: 47 4022543 l 0300
zastoupena: Ing. Václavem Hvízdalem _ jednatelem, Ing. Milanem Kalným _

jednatelem, Ing. Vladislavem Vodičkou _ jednatelem, (každý
samostatně dle výpisu z oR)

osoby zmocněné k jednĺĺní:
- ve věcech smluvních: Ing. Václav Hvizđa|,jednatel
- ve věcech technických: Ing. Pavel Hrdina
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V pffpadě změny údajů uvedených v bodě 1 a 2 članku I této smlouvy je povinna smluvní strana, u
kteľé změna nastala, infoľmovat o ní druhou smluvní stranu, a to průkazným způsobem a bez
zbytečného odkladu. V případě, Že z důvodů nedodľžení nebo porušení této povinnosti dojde ke
škodě, zavazuje se strana, která škodu způsobilą futo nahľaditbez zbytečného odkladu, co k tomu
bude poškozenou stranou vyz-ĺéna.

il.
Úvodní ustanovení

VZHLEDEM K ToMU ŽE,

A) Dne 12. l.2017 byla s účinností ke đni l. 4.2017 uzavřęna mezi objednatelem a hlavním
městęm Prahou (pro účely této Smlouvy též jako,,IILMID"') smlouva o zajištění správy majetku
a výkonu dalších činností, když na zakJadě této smlouvy objednatel pro hl. m. Pľahu zajišťuje
řádnou a odbomou správu, ochľanu a rozsĺoj spravovaného majetku' zejména pozemních
komunikací, jehož vlastníkem je HLMP (pro účely této Smlouvy též jako,,Smlouva HLMP");

B) objednatel realizuje projekt zahmljici akci-,,CYklo Komořany - Lahovĺce - návaznosti
Mtava, Pľaha 12' ě. akce 2950111 - PD a IC" (pro účely této Smlouvy též jako,,Pľojekť');

C) objednatel prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky dále v této Smlouvě
stanovené a je oprárměn futo Smlouvu l:u;avŕitaÍádně plnit své povinnosti v ní obsažené;

D) Zhotovitel prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky apoŽadavky v této Smlouvě stanovené a je
oprárměn tuto Smlouvu vzavŕit a řádně pllĺĺt závazky v ní obsaŽené, a ke dni podpisu této
Smlouvy není v úpadku ani v likvidaci, a že ĺnvrh na zahźljeni insolvenčního řízení vriči
Zhotoviteli nebyl zanitnut pľo nedostatek jeho majetku, a zavaztlje se udrŽovat toto prohlášení
v pľavdivosti a objednatele bezodkladně informovat o všech skuteěnostech, které mohou mít
dopad na pravdivost, úplnost nebo přesnost předmětného prohlášení,

se smluvní stľany dohodly na uzavření této smlouvy o dílo podle zźů<ona č'. 89/2012 Sb., občanslcý
ziíkoník, vę znění pozdějších předpisů (pľo úěely této Smlouvy též jako,,občansĘ zákoník") a
podle dalších obecně zźlvazných právních předpisů upravujících provádění Díla (pro účely této
Smlouvy též jako,,Sml ouva").

ilI.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je zhotovení díla: ,,C5rklo Komořany - Lahovĺce - návaznosti Mtava,
Praha 12, č. akce 2950111- PD a IČ".

Předmětem plnění je zajištění projektové dokumentace a inženyrské činnosti vedoucí
kziskźni ÚR a sp na akci: ,,Cyklo Komořany - Lahovĺce - nävaznosti Mtava, ě. akce
2gílll.Praha 12".

A)Předmět stavby:
Jedná se o qýstavbu nové cyklostezky vedoucí od pravostľanného konce zavěšené lávky
přes Vltavu do prostoru jejího napojení na komunikaci Nad Roklí, Praha 12, Komořany.

B) Požadované qýstupy po zhotoviteli:

1. Zhotovęn pľojektové dokumentace dle'ust. vyhl. č,.49912006 sb., o dokumentaci
staveb, pľo ÚR a stavební povolení (DÚR a DSP), v nezbyürém rozsahu a obsahu, ve
nlěni vyhl. č. 6212013 S. a pĄektové dokumentace pro pľováđění stavby (DPs)
v podrobnostech dle pfflohy č. 9 vyhl. č. 14612008 sb.
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2. Vypracování výkazu výměr a položek soupĺsu prací, tj. podrobného poloŽkového
rozpočfu pro DPS dle vyhlášky č;. 16912016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace
veřejné zakázky na stavební prźrce a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s
ýkazem výměľ, v platném znění. Součástí bude i odborný odhad stavebních nákladů ve
stupni DUR.

3. Inženýrská činnost
Zajištěru vyjádření správců inženýrských sítí a ostatních DOSS, zajištění příslušných
správních povolení 1Ún, sľ; na akci:

|fuev akce: Cyklo Komořany - Lahovice _ návaznosti Vltava
Císlo akce: 29501Il
Součastí IČ bude i majetkopľávní elaborát včetně projednání veškeých smluv
majetkových vč. smluv o přeložkách s vlastníky sítí a případných smluv o smlouvách
budoucích na věcná břemena.

4. Zpracováni podľobného položkového rozpočtu zpľacovaný v progľamu řady KRos
v cenové soustavě URS.

C) Popis dalších činností:

1. PD bude pľojednana s DoSS vč. IPR hl. m. Prahy a příslušnými odd. TSK. Pokud
zjednáni vyvstanou podmínky, kteľé není možné zapracovat do pľojektové
dokumentace, budou okamžitě řešeny se zadavatelem stavby.

2. Před podĺíním Žádosti o ÚR a SP je nutné odsouhlasení projektové dokumentace
v Dokumentaění komisi TSK.

3. Rozsah prací a technologie výstavby bude odsouhlasena příslušn;ými odděleními TsK,
odd. 4020 TSK a příslušnou oblastní spľávou.

4. Skladba komunikace buđe odsouhlasena s laboratoří TSK.

5. Předmětem plnění je také zajištění a orgalizace vstupního 'ĺ,ýrobního výboru (v
součinnosti s TDI TSK) ve fáni zahź$eĺĺ prací na PD, resp. výľobního výboru v zálvéru
prací před expedicí ,,čistopisuoo PD, za ričasti ľelevanürích zástupců TSK, zástupců RFD
MHMP, pffpadně ostatních DOSS.

(B+Cdálejen,,dílo").

2. Místo realizace díla: Místem plnění veĘné zakázky je sídlo objednatele.

3. Zhotovitel se zavazuje řádně pľovést dílo v rozsahu a za podmínek dohodnutých v této
smlouvě, kjejímuž luaiÍenije objednatel oprávněn ĺa záil<Ladě smlouvy o dílo mezi hl. m.
Prahou a objednatelsm a realizačni objednávky akce ze strany hl. m. Prahy, a ve stanovené
době předat dílo objednateli. objednate| se zavan$e' že đokončené dílo převezme a zaplatí za
jeho zhotovení dohodnutou cenu.

4. Dílo bude provedeno v souladu s podmínkami výběrovéhoÍízeni, přijatou nabídkou zhotovitele,
předanou pľojektovou dokumentací a v souladu se stavebním zĺĺkonem č,. 18312006 Sb., v
platném zněni, a předpisy souvisejícími.

IV.
Doba plnění dĺla

1. Termín zah{i'eĺĺĺ: na zźkladé výnv objednatele - po zveřejnění smlouvy v registľu smluv

Plnění jednotlivých čĺístí dokumentace:
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Předání čistopisu DUR:

Podĺĺní Žádosti ÚR:

Předĺání čistopisu DSP:

Podĺĺní Žádosti o SP:

Předání čistopisu DPS:

do 2 měsíců od zveĘnění smlouvy v registľu smluv

do 7 dnů od obdrŽení všech souhlasných stanovisek DoS

do 2 měsíců od ÚR v právní moci

do 7 dnů od obdržení všech souhlasných stanovisek DoS

do l měsíce odvyzvźni objednatelem

2. Ukončení plnění veĘné zakźnky je předání vydaného SP s nabytím pľávní moci
a dokončení IČ.

Zźwaznost uvedených termínů je podmíněna dodrŽením zakonných lhůt pro vyjádření či pro
vydání rozhodnutí příslušných správních orgánů či uřadů, jejícllž vyđání je třeba k řádnému
pľovedení Díla. Při nedodľŽení lhůt dle předchozí věty se prodlužuje Zhotoviteli tímto dotčený
termín pro dokončení dílčího či celkového plnění DiIą ato o poěet dní, o kolik byla překľočena
příslušná zź1ľ.oĺ'nálhůą to vše ovšem porrze v případě, pokud byltermín pro dokončení dílčího
či celkového plnění Díla od takového dodľŽení zákonné lhůty odvislý, a pokud toto nedodržení
nebylo zapříčiněno prodlením Zhotovitele s plněním jeho Smlouvou založeých povinností. K
prodloužení teľmínu pak dochŁí pffmo ĺazźkJadě tohoto odstavce bez potřeby uzavÍit dodatek
ke Smlouvě.

objednatel si vyhrazuje pľávo změny teľmínu realizace'pokud to dopravní nebo jiné podmínky
budou vyžadovat (požadavek oDA MHMP, ľČR ata.;. Zhotovitel bere toto ujednłíní na
vědomí. Zhotovitel prohlašuje, že je seznámen s podmínkami rcalizace Díla a ujišťuje
objednatele' žeDílo lze provést za podmínek stanovených touto Smlouvou.

v.
Cena díla

1. Cena zazhotoveni díla v rozsahu čl. ilL této smlouvy je:

Celkem cenazadÍlo bez DPH : 543 140'00 Kč
DPH: 114 059'40 Kč
Cena celkem včetně DPH: 657 l99,40Kč

Podrobná speciÍikace ceny tvoří Přílohu č. 1.

2. Cena Díla je stanovena jako cena pevná za Dilo v rozsahu této Smlouvy. Sjednaná cena
obsahuje veškeré pľáce a dodávky, služby, náklady, poplatĘ, daně, odvody a ýkony, kÍeých
(ejichž vynaloŽení) je třeba trvale ěi dočasně kzahźĘeni, provedení a dokoněení zhotovovaného
Díla, byť i tyto nejsou v této Smlouvě výslovně uvedeny. Pokud není v této Smlouvě výslovně
uvedeno jinak, zahmuje cena vše, co je nezbytné k řádnému provedení Díla.

3. Cena nemůŽe být měněna jednostrann;ým füonem žádĺé ze Smluvních stran. K jakékoliv změně
ceny může dojít pouze foľmou písemné dohody Smluvních stľan učiněné formou dodatku k této

Smlouvě.

4. Zhotovitel nese nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. $ 2620 odst. 2 občanského zákoníku.

vI.
Platební podmínky

1. objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli cenu ve výši dohodnuté v čl. V. Pľávo fakturovat
vznikne zhotoviteli po provedení prací event. po předání a pÍevzetí předměfu díla nebo jeho

čźstizapodmínek stanovených v tomto člĺánku níŽe.
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2. Splatnost faktur je sjednána na 30 dnů ode dne prokazatelného doruěení jednotlivých faktur
objednateli na adręsu jeho sídla, na účet Zhotovitele uvedený na faktuře. Všechny faktury
Zhotovitele musí obsahovat nźiežítosti daňového dokladu, přílohu Soupis provedených praci,
onlačení Smluvních stran, jejich adľesy (sídla), číslo Smlouvy, číslo faktury, den ođeslání a den
splatnosti faktury, označeni a kód banky a číslo účtu, na kteľý má objednatel zap|atit,
fakturovanou částku, rozpisjiŽ fakturovaných častek, označeĺĺ a specifikaci té etapy provádění
Díla, které se týká faktuľa, včetně uvedení pořadového čísla dané etapy, razitko, jméno,
příjmení, funkci a podpis oprávněné osoby. Soupis provedených prací musí obsahovat zejména
týo údaje:

(Ð souhľnnou poloŽku (dle druhu prací)
(ii) cenu zajednotku
(iii) provedené množství
(iv) cenu celkem.

Nebude-li fakfuľa obsahovat veškeľé náleŽitosti podle této Smlouvy a podle obecně záxazných
právních předpisů, je objednatel oprávněn wźúit ji Zhotoviteli k opľavě (k doplnění). V
takovém případě zaćne běžet nová lhůta splatnosti, a to nejdříve dnem doručení opľavené
(doplněné) faktury obj ednateli.

3. Zhotovitel pľohlašuje, že je plátcem DPH a đále Že není nespolehliqým plátcem ve smyslu $
l06a zál<ona č,. 23512004 Sb., o daĺll z přidané hodnoty, ve znění pozděj ších předpisů (pro účely
této Smlouvy též jako ,,Zákon o DPII"). V případě, Že bude správcem dané zahájeno řízení o
tom, že Zhotovitel je nespolehlivým plátcem, Zhotovitel se zavazvje tuto skutečnost bez
zbytečného odkladu písemně oznĺímit objednateli.

4. ZhotoviteI dále prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky uvedené v $ 109 Zźkona o DPH, tj. že
z jeho stľany nedošlo k porušení jakékoliv povinnosti stanovené Zőkonem o DPH, kteľá by
mohla vést k ručení objednatele zanezaplacenou daň podle ustanovení $ 109 Zál<ona o DPH.
Zhotovitel se zavazuje, že pokud bude hľozit nebo dokonce dojde k porušení jakékoliv
povinnosti Zhotovitele, kteľá by mohla vést k ručení libovolné osoby za nezaplacenou daň,
oznźlmi futo skutečnost písemně objednatelibez zbytečného odkladu.

5. Veškeré platby uskutečněné podle této Smlouvy objednďele ve prospěch Zhotovitele budou
provedeny na účet Zhotovitele, ktery je registrovĺĺn správcem daně ve smyslu $ 109 Zźkoĺa o
DPH, což Zhotovitel potvrzuje. V případě, Že se Zhotovitel stane nespolehlivým plátcem dle
předchozích odstavců či tato skutečnost bude hľozit, nebo nebude mít registrován spľávcem
daně účet, Zhotovitel ýslovně souhlasí, aby DPH z ceÍLy dle této Smlouvy byla odvedena
objednatelem přímo na účet správce đaně v souladu s obecně závaznými právními předpisy'

\rII.
Spolupůsobení objednatele

1. objednatel poskýne Zhotoviteli včas nezbytnou nutnou spolupľáci, mimo jiné včetně včasného
đodání všech dokumentu, které jsou k plnění podle této Smlouvy nutné. objednatel bude
povinen zučastnit se jednání, na kteých bude jeho přítomnost nezbytná za předpokladu, že
nejpozději 4 pracovní dny předem bude objednatelovi doručena ponáĺlka na takové jednání, ve
kÍeré bude zdtrazněna nutnost j eho přítomnosti.

2. objednatel jmenuje odpovědné vedoucí pracovníky, aby jednali jako partner Zhotovitele
v zá|ežitostech souvisejících s ľea|izací této Smlouvy. Tito ođpovědní vedoucí pracovníci jsou
společně se sqými opľávnění uveden v članku I. této Smlouvy, jako osoby oprávněné jednat ve
věcech technických. objednatel je opľávněn Ęrto odpovědné vedoucí pracovníky čas od času
zméĺit, tato zľněna je však vůěi Zhotoviteli účinná až od data, kdy bude Zhotovitel o této změně
informován písemně.
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vilI.
Podmínfty pľovedení díIa

1. Zhotovitel pľohlašuje, Že se s vynaložením odbomé péče sezniĺmil s existujicimi Zđrojoqimi
dokumenty,tj. zejméĺa s projektovou dokumentací, ažetyto Zdtojové dokumenty jsou úplné, v
soulađu s příslušnými obecně zźxaznými pľávními předpisy a technickými noľmami je na
záhJadě těchto Zdrojových dokumenfu možné Dílo pľovést podle této Smlouvy a také realizovat
projektovou dokumentaci. Pokud jde o pffpadné Zdľojové dokumenty' které budou
objednatelem Zhotoviteli předany po uzavření Smlouvy, Zhotovítel provede jejich kontrolu dle
kritérií obsažených v pľvní větě tohoto odstavce, a to bez zbytečného odkladu po doručení
těchto Zdrojoých đokumentu. V tomto ohledu se smluvní strany dohodly, že vznikneJi během
realizace Díla pofreba jiného Zdrojového đokumentu,nežkteý je zde uvedeĺr, a pokud se tento
Zdrojový dokument týká projektové dokumentace, bude povinností Zhotovitele tento Zdrojový
dokument zajistit, a objeđnatel Zhotovite|i zap|atí veškeľé účelně vynaloŽené a prokźnané
nĺĺklady spojené s tímto Zďrojoťym dokumentem.

2. Zhotovitel je povinen provést Dílo v prvotřídní kvalitě, v souladu se Smlouvou, s veškeqými
obecně zźxaznými právními předpisy, a to zejména zákonem č. I3ll997 Sb. a vyhlášky MDS č.
I04ll997 Sb., ve znění pozđějších předpisů, obecnými technickými požadavky na ýstavbu,
TechniĄými normami 1ČsN, EN) a to i doporučujícími, které byly přijaty postupem podle
ustanovení $ 4 zakona č,. 22ll997 Sb., o technických požadavcích na qýrobky, ve znění
pozdějších předpisů, a dále v souladu s pokyny objednatele. Pouze Dílo provedené v souladu s

tímto ustanovením se považuje zabęnadné.

3. Zhotovitel podpisem této smlouvy potvľzuje, Že se v plném ľozsahu seznámil s povahou a
přeđmětem Dila ajsou mu znarny veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k
rea|izací Díla a disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k pľovedení
předmětu Díla nezbýné. Zhotovitel prohlašuje, že se před podpisem Smlouvy podrobně
seznámil se všemi dokumenĘ tvořícími její přílohy. Kontrolou dokumęntacę ZŁlotovitel
nezjistiljakékoliv nesrovnalosti, kteľé by mu brĺánily provést Dílo úplné, odpovídající kvalĘ,
schopné funkce a předání objednateli. Prohlašuje také, že đo ceny Díla jsou zahmuty téŽ
veškeľé práce, jejichž provedení by měl Zhotovitel v ľámci své odborné způsobilosti
předpokládat.

4. Zhotovitel je oprávněn pověřit prováděním části předmětu plnění podlé této Smlouvy pouze ý
třetí strany, ať vŽjako podđodavatele nebo zaměstniĺním dalších osob na dobu rľčitou, jejichž
výčet je stanoven v příloze č. 2 této Smlouvy (pro účely této Smlouvy též jako

,,poddodavatelé"); ustanovení bodu (viii) tohoto odstavcę tím není dotčeno. Podmínky vwžiti
poddodavatelů j sou následuj ící:

i. Zhotovitel je povinen vytvořit a udľŽovat takové podmínky a předpoklady, aby objednatel
mohl v souladu s touto Smlouvou uskutečňovat kontrolu poddodavatelů, kteří poskytují
plnění, činnosti nebo sluŽby, ježmajizásadruvýznarn pľo řádné a včasné poskytování plnění
đle této Smlouvy. Předmětným plněním, činnostmi nebo sluŽbami se rozumí veškeré
jednĺĺní, které je se zřętelem k obsahu a účelu této Smlouvy nezbytĺé pro zajištění řádného
provozu abezvadĺé funkcionality Díla;

ii. Zhotovitel odpovíđá za jakékoli jednaní či opomenutí kteľéhokoli poddođavatele (včeürě
zástupců nebo zaměstnanců kteréhokoli takového poddodavatele) tak, jako by to bylo jeho
vlastní jednání nebo opomenutí. Zhotovitel se zavazl,lje pľokazatelně vynďožit veškerou
snahu, kterou |ze od' něho rozumně očekávat, k zajištění právní ochĺany a odškodnění
objednatele před jakýmikoliv náĺoky ze strany poddodavatele ďnebo škodami způsobenými
poddodavatelem;

iii. Zhotovitel je plně odpovědný objednateli zařádné a včasné plnění Smlouvy, bez ohledu na
jakékoliv námitĘ, které poddodavatel uplatní vůči Zhotoviteli;
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iv. Zhotovitel se zavazuje prokazatelně vynaloŽit veškerou snahu' kteľou lze od něho rozumně
očekávat, k tomu aby zabezpečil ve Smlouvách se svými poddodavateli splnění všech
povinností vyplývajících Zhotovĺteli z této Smlouvy, a to přiměřeně k povaze a rozsahu
jejich poddodávky;

v. Zhotovitel se zavazllje smluvně zajistit zźxazkový právní vztah męzi Zhotovitelem a
poddodavatelem takoqým způsobem, aby ZhotoviteI' případně jeho pojišťovna' nemohla
činnost poddodavatele povaŽovat za činnost samostatnou ve smyslu ustanovení $ 2914
občanského zákoníku;

vi. Zhotovitel bude plnit své platební povinnosti vůči pođdodavatelům řádně a včas dle
platebních podmínek sjednaných s příslušným poddodavatelem a na poŽádĺĺní předloží
objednateli dfüaz o řádném provedení sjednaných úhľad;

vii. Zhotovitel je povinen podávat objednateli pruběžně a v písemné formě infoľmace o
porušení, nebo o námitkách domnělého porušení, smluv s poddodavateli, a to zejména
pozdržent plateb nebo prodlení při pľovedení plateb. Zhotovitel do 3 dnů po obdržení
oznámení, ve kterém poddodavatel namítĺí takové Zhotovitelovo pľodlení s plněním jeho
závazklů nebo jejich porušení ze smluv s poddodavateli, doručí takové oznźlmeru objeđnateli
společně s písemným odůvodněním či jiným ľelevantním právním anebo skutkoým
vyjádřením. objednatel je opľávněn poskyĺrout opoŽđěné Zhotovitelovo plnění pffmo
dotčenému poddodavateli namísto Zhotovitele a takto vzniklou pohledávku zaZhotovitelem
bez dalšího započíst;

viii. objednatel je oprávněn udělovat předchozí písemný souhlas s nahľazením pođdodavatele či
doplněním nového poddodavatele, přičemž návrh osoby, kÍerou navrhuje nahľadit či doplnit,
Zhotovitel předloží objednateli s dostatečným předstihem před jejím využitím pro plnění
této Smlouvy. Zhotovitel je povinen sdělit své stanovisko k návrhu Zhotovitele učiněnému
dle předchozí věĘ bez zbsteéného odkladu tak, aby prođlením se sdělením takovéhoto
stanoviska objednatele nedošlo k ohrožení řádného a včasného plnění Smlouvy. objednatel
je oprávněn souhlas s návrhem Zhotovitele naĺaLlĺazení či đoplnění poddodavatele neudělit
pouze v případě, bude_li objednatel disponovat podklady, ze kÍeých bude nepochybně
zÍejmé, že noý poddodavatel by ohrožoval naplnění účelu Smlouvy nebo způsobilost
Zhotovitele plnit tuto Smlouvu řádně a včas. V případě písemného souhlasu objednatele s
nahĺazením či doplněním poddodavatele, případně pokud se objednatel k návľhu
Zhotovitele nevyjádff za podminek stanovených v tomto bođě, má se za to, Že osoba
ĺawŽená Zhotovitelem se povaŽuje za poddodavatele a Zhotovitel je opľávněn ji k plnění
Smlouvy vytlži|'

ix. Zhotovitel se zavazllje nenawhovat a prokazatelně vynaloŽit veškerou snahu, kÍeľou lze od
něho rozumně očekávat, k tomu, aby nesjednal s poddodavateli (l) povinnost podđodavatele
zdrž-et se jakékoli komunikace s objednatelem nebo (2) povinnost mlčenlivosti ve vztahu k
objednateli, anebo (3) zźi<az postoupení pohledávek poddodavateli za Zhotovitelem
objednateli. Zhotovitel prohlašuje a ujišťuje objednatele, že pokud Zhotovitel angažuje
kteľéhokoliv poddodavatele nebo zástupce, Zhotovitel pľokazatelně provede kontľolu,
kteľou |ze od něj rozumně očekávat, takového pođdodavatele nebo zásfupce za účelem
ověření jeho důvěryhodnosti, zejména v takovém ľozsahu, aby bylo vyloučeno neoprávněné
nakládání s osobními nebo citlirými údaji a obchodním tajemstvím a poskýne objednateli
na jeho Žádost výsledky takové kontroly společně se shľnutím opatření, která byla přijata s
cílem odstranit nebo zmímit na ľozumnou úroveň zjištěná nzíka. Zhotovitel je povinen
zpřístupnit objednateli jakékoliv další jemu dosfupné a jím zpřístupnitelné informace nutné
pro objednatele k tomu, aby si ověřil, Že původně poskyĺruté infoľmace z'ůstávají nadále
úplné a správné, a to po celou dobu trvráľrí závazkt'l.

5. Zhotovitel je povinen bezodkladně doručit objednateli kopii jakékoliv žáďosti, výmy,
rozhodnutí, usnesení, vy'jádření, osvědčení, sdělení, či jiného aktu, jejichž předmětem je
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domnělé nebo skuteěné porušení právních povinností Zhotovitele, anebo jiná skuteěnost, o které
|ze tozl,lmrlě předpokládat, že bude mít podstaĘý negativní dopad na plnění povinností
Zhotovitele založeĺý ch touto Smlouvou.

6. Zhotovitel přebíľá v plném rozsahu odpovědnost za vlastní Ťizení posfupu praci, za bezpečnost a
ochľanu zdravi vlastních pľacovníků, pracovníků poddodavatelů a ostatních osob podílejících se
provádění Díla v celém jeho průběhll a za sledoviĺní a đodľžování předpisů o bezpečnosti práce
a ochľaně zđravi při práci. V případě, Že bude objednatelem zjištěno porušení bezpečnosti,
upozorní objednatel Zhotovitele písemně na takovou skutečnost.

7. Zhotovitel bude objednatele soustavně, nejméně jednou měsíčně, resp. kdykoli na požádźni,
písemně infoľmovat o realizaci Dila, a případně bude objednatelovi navľhovat nápľavná
opatření, pokud exisĘí jakékoli vady, chyby nebo nesľormďosti v ľĺímci ręalizace Díla, kteľé
zjistit nebo měl zjistit Zhotoviteljednající s řádnou a odboľnou péčí.

8. objednatel je oprávněn kontrolovat Dílo v každé fázi jeho pľovádění, Zhotovitel je mu k tomu
povinen poskytnout součinnost.

9. Zhotovitel se zavazuje ľealizovat plnění dle této smlouvy výhĺadně v souladu s Nabídkou,
kterou podal ve výše speciÍikovaném VýběrovémÍizeni. Zhotovitel se rovněž zavanłje k tomu,
že po celou dobu realizace plnění dle této smlouvy bude splňovat kvalifikační předpoklady a
jiné podmínky požadované v zađávacichpodmínkách k Výběrovému ŕizeru kde podal Nabíđku.
Na předchozi výrv:u objednatele je źlotovitel povinen doloŽit doklady prokazující splnění
podmínek dle předchozi věĘ. V případě, že zhotovitel přestane takové podmínky splňovat,
postupuje se dle $ 88 odst. zék.č,. 13412016 Sb., o zadźlvźni veřejných zakźnek obđobně. V
případě porušení někteľé z povinností zhotovitele stanovených v tomto bodu smlouvy, můŽe

objednatel poŽadovat uhrazęní smluvní pokuty ve výši 500,- Kč zakaždý případ a zapoćatý den
prodlení či trvaní porušení povinnosti.

IX.
Přeđání a převzetí díla

1. Zhotovitelje povinen písemně oznámít objednateli nejpozději 5 pracovních dnů předem, kdy
bude dokončené Dílo připraveno k předĺĺní.

2. objednatel převezme dokončené Dílo bez výhľad nebo s výhľadami. objednatel je povinen
dokončené Dílo převzít jen v případě, pokud je bez vad. objednatel je však oprávněn Dílo
pÍevzít i s vadami, které nebľání uživźní Díla funkčně nebo esteticky. V takovém přípađě učiní
objednatel v protokolu o předání Díla ýhľady a Zhotovitel je povinen vady, které jsou
předmětem výhľady v protokolu o předání Díla, odstranit ve lhůtě tam uvedené. V případě, Že

Dílo bylo objednatelem převzato bez ýhĺad, má se za to, Že bylo pľovedeno dnem podpisu
protokolu o přeđání Díla. V případě, že bylo Dílo převzato s výhľadari, má se za to, že bylo
provedeno dnem podpisu pľotokolu o odstranění vad, které jsou předmětem vyhľady v
pľotokolu o předĺání Díla.

3. O pÍevzetí Díla sestaví smluvní stľany pľotokolo předání Díla.

4. Koncept PD kpĄednrání ve stupni DUR i DSP bude předĺĺn vlistinné podobě 2xal x na CD
ve formátu PDF.

5. Čistopis DUR + DSP bude předĺín vpočfu _2paré a 1 x CD a 1 x CD snaskenovanyrni
vyjádřeními DoSs.

6. Čistopis DPS bude předan vpoětu 6 pań a 1 x CD a 1 x CD snaskenovanými vyjádřeními
DOSS.
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7. Výsledky provedených geodetických, podkladových a pruzkumných prací, včetně
majetkoprávního elaborátu budou předány v 1 paľé oľiginály, lx naskenované na CD.

8. Další případné kopie projektové dokumentacę budou předany po dohodě s objednatelem. Další
pffpadná vyhotovení budou předána objednatelinazźl<|adějeho žádosti dodatečné objednávky.

9. Při přejímacímŕizeni předá Zhotovitel objednateli všechny nezbytné dokumenty vyžadované v
souvislosti s provedením avživźnim Díla obecně zttvaznými předpisy, technickými normami a
touto Smlouvou.

x.
Vlastnĺcké právo, licence

1. Veškeré zptávy, protokoly, přehledy a ostatní dokumenĘ, které pro objednatele vyhotovil
podle této Smlouvy Zhotovitel nebo jeho poddodavatelé, budou výlučným vlasürictvím
objednatelę. Cena zaDi|o dle této Smlouvy zahrnuje ođměnu za vyhotovení těchto dokumentu.
Dokumenty vypracované Zhotovitelem pođle této Smlouvy se předají objednateli na jeho
žádost, nicméně nejpozději po skončení této Smlouvy.

2. Zhotovitel se zavazuje bez předchozího písemného souhlasu objednatele nepublikovat
obrazové nebo jiné materiály, kteľé jsou součástí Díla či sjeho prováděním souvisí. Dále,
Zhotovitel nesmí poskýovat jakékoli výsledky Díla vykonané v souladu s touto Smlouvou
jakékoli třetí stľaně bez předchozího písemného souhlasu objednatele.

3. Pokud jakakoli část Díla podle této Smlouvy splňuje nebo bude splňovat vlastnosti autorského
díla podle zékoĺa ć. l2ll2000 Sb., autorský zźkon, ve zrrění pozdějších předpisů, nebo
jakéhokoli dalšího práva duševního vlastnictví ve smyslu příslušné obecně zźĺvazné právní
úpravy, platí nrĺsledující :

i) Zhotovitel touto Smlouvou poskýuje objednateli právo vykonávat autorská práva
k autorským dílům a ke všem ostatním pľávům duševního vlastnicM, která budou
vytvořena nebo získiína podle této Smlouvy, a uděluje objednateli, nebo se zavazuje
objednateli zajistit, licenci k časově ani územně neomezenému ýkonu všech
majetkoých práv k autoľsĘim dílům uvedených v $ 12-23 zákona č,. l2ll2000 sb.,
autoľského zákona, ve znění pozdějších předpisů, a také k ýkonu všęch ostatních práv
duševního vlastnictví; objednatel není povinen licenci využít. Zhotovitel zaručuje, že
není v žádném ohledu nljak omezen v posĘrtování tohoto práva odpovídajícího
poskyuruté licenci, které získal nebo získá od jiných autorů. Aby se předešlo jakýmkoli
pochybnostem, bude autorské dílo znamenat v kontextu této Smlouvy jakýkoli jedinečný
výsledek nebo jedinečné qýsledky tvůrčí činnosti autora nebo autoru, které budou
provedeny podle této Smlouvy nebo v souvislostí s ní prostřeđnictvím plnění ze strany
Zhotovitele a které budou vyjádřeny v objektivně vnímatelné formě (ako jsou náwhy
stavby, exteriéľové a interiérové prvky stavby, zahradnické práce atd.).

ĺĺ) Zhotovitel uděluje objednateli licenci speciťrkovanou v předchozím bodě i) jako licenci
výhradní a, s ohledem na cenu Díla sjednanou v této Smlouvě, zđaĺma.

Íii) objednatel je oprávněn udělit právo, kteľé je součastí licence, třetí osobě (sub1icence), a
to úplně i částečně. objednatel je opľávněn upravovat nebo měnit autoľská díla nebo
jejich části' jejich nźlzlvy, nebo spojovat autoľská dila nebo z nich dělat kolektivní đílo bez
jakýchkoli omezení. objednatel je zejména oprávněn upravovat nebo měnit koncepci
projektu autorského díla, jeho celkoqý chaľakter a také jeho jednotlivé exterierové a
inteľiérové prvky, spojovat autoľské dílo nebojehojednotlivé časti atd.

Ð V rĺĺmci udělené licence je kľomě toho objednatel oprávněn užívat autorské dílo zejména
ve formě Projektové dokumentace (dokumentace, vizualizace atd.) nebo za účelem
přepracování, úpľavy nebo změny Projektové dokumentace kvuli realizaci a dále za
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účelem marketingu a propagace Projektu na veřejnosti. Zhotovitel uděluje objednateli
souhlas upravovat nebo měnit autoľská díla nebo jejich části, jejich Íźzw, nebo spojovat
autorská díla nebo znich dělat kolektivní dílo bez jakýchkoli omezení. Tento souhlas
uděluje Zhotovitel na celou dobu trvání autorskoprávní ochľany đíla. objednatel je
oprávněn k úpravě nebo změně autorského díla i víckrĺĺt za sebou. odměna za tento
souhlas je častí celkové ceny zaDilo dle této Smlouvy.

v) Zhotovitel uděluje licenci objednateli na celou dobu trvání majetkoqých autoľských pľáv.

vĺ) objednate| a Zhotovitel se kľomě toho dohodli, že pokud se v budoucnosti zjistí, Že

Zhotovitel není oprávněn vykonávat majetková práva k autoľským dílům nebo
k jakýmkoli ostaürím pľávům duševního vlasürictví (např. na zźi<ladě rozľrodnutí soudu,

smlouvy mezi autory aZhotovitęleĺrl), zavazuje se Zhotovitel vyvinout maximální úsilí a
poskytnout veškeľou pomoc nutnou k tomu, aby příslušní autoři objednateli udělili
licenci a také aby byla pľo konkľétní případy za podmínek stanovených v této Smlouvě
udělena ostatní prźlv a duševního vlastnictví.

vii) Zhotovitel se zavazl,$e zavźnat všechny své poddodavatele a pľávní nástupce k udělovĺíní
a udľžování licence dle tohoto odstavce objednateli, a to v tomto odstavci uvedeném
rozsahu.

xr.
Záruóní doba, odpovědnost za vady

l. Zhotovitel poskýuje na provedené Dílo v souladu s $ 2619 občanského zákoníku zźrvku za
jakost Dila a zavanlje se, že po dobu trvání zźrućní đoby bude Dílo mít vlastnosti dohodnuté
v této Smlouvě a vlasürosti stanovené právními předpisy, technickými normami, případně
vlasürosti obvyklé. Zarvč)il doba činí 60 měsíců ode dne předání Díla.

2. Díloje vadné, jestliŽe při předání nemá a po dobu záĺučnl doby nebude mít vlastnosti stanovené

touto Smlouvou' popřípadě vlastnosti obvyklé u Díla této kategońe, dále není-li kompleürí amá-
li právní vady nebo neníJi pľovedeno podle této Smlouvy.

3. Zhotovitel se zavaz,lje ľeklamované vady Díla bezplatně odstranit. Po řádném onlźlmeru vady je
Zhotovitel povinen se nejpozđěji do 4 dnů dostavit na určené místo (sídlo objeđnatele), kde
proběhne projednání vađy. Zhotovitelje povinen oprávněně reklamované vady Díla bezplatně
odstranit v lhůtě 30 dnů od pľojednĺíní reklamace, případně v teľmínu vzájemně dohodnutém.

4. Zhotovitel neodpovídá za vaďy, kÍeľé vznikly použitím podkladů a věcí poskýnutých
objednatelem aZhotovitel nemohl ani při vynaloŽení veškeré péěe zjistit jejich nevhodnost nebo
objednatele na jejich nevhodnost upozornil, ale ten najejich pouŽití písemně trval.

5. V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním opľávněně a řádně reklamovaných vad, nebo
pokud Zhotovitel odmítne vady odstľanit, je objednatel oprávněn tyto odstranit na své náklady a
Zhotovitel je povinen objednateli ubĺadit naklady vynaložené na odstranění vad' a to do 15 dnů
od jejich písemného uplatnění.

6. V případě ýskytu neodstľanitelných vad je objednatel oprávněn od této Smlouvy odstoupit
nebo uplatnit slevu ve ýši určené znalecĘim posudkem dohodnutého či v případě nedohody
stran o osobě znalce kteľéhokoliv soudního znalce určeného objednatelem.

7. Každá vada musí bý reklamována jen písemnou formou, doporučeným dopisem s přesným
popisem vady a jejího projevu. Jedním dopisem je možné reklamovat více vad.

xu.
Smluvní pokuĘ
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1. Zhotovitel je v případě prodlení sprovedením Díla dle této Smlouvy povinen zap1ratit

objednateli smluvní pokutu ve qýši 0,1yo ze sjednané celkové ceny díla zakaždý den prodlení.

2. Zhotovitel je v případě prodlení s pľovedením etapy dle této Smlouvy povinen zaplatit
objednateli smluvní pokufu ve qýši 0,l vo ze sjednané celkové ceny díla zakažđý den prodlení.

3. V případě pľodlení s odstraněním vad Díla zjištěných v přejímacimŕizení ve lhůtě sjednané pro
odstľanění takovýchto vad či v zfuuční době objednatelem ľeklamovaných vad je Zhotovitel
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve qýši 0,1 oÁ ze sjednané celkové ceny díla za
kaŽdou vadu a den prodlení až do dne, kdy budou vady odstraněny Zhotovitęlem nebo třetí
osobou.

4. V pffpadě porušení povinnosti Zhotovitele provést Dílo řádně v souladu s relevantními obecně
závaznými právními předpisy, technickými normami nebo ľozhodnutími oľgánů stlátní správy či
samosprávy, je Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve ýši 0,I%o ze sjednané celkové
ceny Díla zakaŽdétakové jednotlivé porušení povinnosti.

5. V případě porušení povinnosti Zhotovitele posfupovat při změně poddodavatele způsobem
stanoven;im v této Smlouvě, je Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve ýši 0,1 oÁ ze
sjednané celkové ceny Díla zakažđé takové jednotlivé porušení povinnosti.

6. V případě nepředložení dokladů o pojištění odpovědnosti zaškodu 4působenou třetí osobě
Zhotovitelem na žádost objednatele či v případě porušení jiných povinností dle čl. X[V. odst. 2,
je Zhotovitel povinen zapIatit objeđnateli smlurmí pokufu, a to ve \ďši 10.000o_ Kč zakaždý
započaý den prodlení.

7. Zaplacenim smluvní pokuty stanovené v této Smlouvě není dotčeno právo kterékoliv smluvní
strany na nahľadu škody v plné vyši, která vznikla v důsledku porušení povinnosti
sankcionované smluvní pokutou.

8. V případé, že i přes upozornění objednatele bude trvat poľušení povinností Zhotovitele
založených v této Smlouvě, a objednateli za to bude uložena sankce, zavazuje se Zhotovitel
objednateli sankci uhradit v plné qýši, a to nejpozději do dne splatnosti uložené sankce.

Celková ýše smluvních pokut je omezena limitem l00 % uýše celkové ceny díla, přičemŽ smluvní
pokuty mohou bý kombinovany (uplatnění jedné smluvní pokuĘ nevylučuje souběžné uplatnění
jakékoliv jiné smluvní pokuÐ.

Smluvní pokuta je splatná ďo 2l dnů po doručení výzvy oprávněné smluvní strany đľuhé smluvní
stľaně kjejí úhľadé.Yýzva musí vŽdy obsahovat popis a časové uľčení události, kteľá vsouladu
s uzavřenou smlouvou zaHádáprávo účtovat smluvní pokufu.

xilr.
Vyšší moc, prodlení smluvních stran

1. Smluvní strany nejsou v prodlení s plněním zźxazktl dle této Smlouvy, pokud nemohly plnit pľo
okolnosti vylučuj ící odpovědnost (vyšší moc).

2. Za vyšší moc se pro účely této Smlouvy povaŽují takové mimořádné a nepředvídané okolnosti
nezávislé na vůli smluvních stľan, které se na ně odvolávají, které vznikly po uzavření této
Smlouvy a které nebylo moŽné v době vzniku této Smlouvy předvídat, např. válką živelné
katastroS.

3. Za vyšší moc se nepovažuje prodlení v plnění pođdodavatelů, pokud nebylo způsobeno vyšší
mocí.

4. o vzniku a ukončení okolností vyšší moci se budou smluvní strany písemně informovat do pěti
đnů po vzniku okolností vyšší moci, přičemŽ ta smluvní strana, která se odvolává na vyšší moc,
je povinna ĺa požáÄźni předloŽit hodnověľný důkaz o této skutečnosti, přípađně umoŽnit dľuhé
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straně osobně se přesvědčit o vzniku vyšší moci. Nastanou-li okolnosti vyšší moci, pľodlužuje se
doba plnění o dobu, po kterou budou okolnosti vyšší moci působit.

s. Žaaĺa smluvní stľana není odpovědná za prodlení se splněním svého závazkĺ v případě, Že i
dľuhá smluvní stranaje v prodlení se splněním svého synallagmatického zźwazku.

xrv.
Pojištění

1. Zhotovitel je povinen mít pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou porušením sqých
povinností podle této Smlouvy ďnebo v souvislosti s ní uzavřenou pojistnou smlouvu s

renomovanou pojišťovnou na pojistné plnění v ľozsahu nejméně 1000 000'- Kč. Zhotovitel
prohlašuje, Že je ke dni uzavření této Smlouvy pojištěn pro případ vzniku jakékoliv újmy
způsobené objednateli nebo jiným třetím osobám v souvislosti s plněním této Smlouvy s tím,
že pojištění je sjednĺáno na pojisüré plnění nejméně ve qýši uvedené v předchozí větě.

2. Zhotovitęl je povinen předloŽit kdykoliv po dobu trvźni této smlouvy na žádost objednatele
. uzavřenou pojistnou smlouvu, pojistku nebo potvrzení příslušné pojišťovny, příp. potvrzení

pojišťovacího zpľostředkovatele (insurance brokeľ), prokazující existenci pojištění v rozsahu
poŽadovaném v předchozím odstavci. Zhotovitel se zavazĺje zajistĺt, Že pojistná smlouva
zůstane v tomto članku uvedeném ľozsahu platná po celou dobu trvání této Smlouvy. V případě
neplatnosti či nepředvídaného zĺĺniku takové pojistné smlouvy je Zhotovitel povinen uzavřít ve
lhůtě 10 dnů novou pojistnou smlouvu za podmínek, kteľé budou pľo objednatele alespoň
stejně qýhodné, jako pojistné podmínky a plnění podle neplatné nebo zaniklé pojistné smlouvy.
Veškeré nĺáklady Zhotovitele související s pojištěním dle tohoto článku jsou již zahrnuty v
celkové ceně Díla.

xv.
odstoupení

1. objednatel má právo od této Smlouvy odstoupit vzákonem stanovených případech a dál.e

v případě:

a) budeJi rozhodnuto o úpadku Zhotovitele

b) prodlení s povinností Zhotovitele dokončit etapu nebo Dílo đle této Smlouvy o více než 30
dní

c) nedodržování přeđepsané kvality Díla a dohodnuĘých podmínek s objednateli pŤes

písemné upozomění objednatele, pokud Zhotovitel ani v přiměřené niĺhľadní lhůtě,
poskýnuté mu objednatelem, takto zjištěné vady kvalĘ a porušení dohodnuĘých
podmínek neodstraní

d) nedodržovĺání postupu prováđění Díla dle této Smlouvy, pokud nebudou nedostatky
odstraněny ani v přiměřené nahĺadní lhůtě stanovené objednatelem v písemném
upozomění

e) Zhotovitel vstoupí do likvidace

Ð nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 30 dnů znemožni
Zhotoviteli p|rut záv azky ze Smlouvy.

2. Zhotovitel je oprávněn ođ této Smlouvy odstoupit v případě:

a) budeJi ľozhodnuto o úpadku Zhotovitele

b) prodlení objednatele s platbou za celkovou cenu o více neŽ 60 dnů
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c) bude-li Zhotovitel nucen z důvodů na straně objednatele přerušit práce na dobu delší než 5
měsíců

d) objednatelvstoupí do likvidace
e) nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 90 dnů z-nemožni

objednateli plnit zźlvazĘ ze Smlouvy.

3. odstoupení od Smlouvy musí b;it provedeno písemně, jinak je neplatné. odstoupení od Smlouvy
musí b;it doručeno dľuhé straně. Smluvní stľany se dohodly, Že odstoupení od Smlouvy je druhé
stľaně doručeno třetí den po odeslání (doporučeně) na adresu sídla strany, kteľé je odstoupení
rľčeno. Za den odstoupení od Smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o
odstoupení doručeno druhé smluvní straně.

4. odstoupením od Smlouvy nejsou dotčena prźtva smluvních stľan na úhradu splatné smluvní
pokuty a na náhĺađu škody.

5. odstoupení od této Smlouvy jevždy s účinky EX NUNC, tedy od okamžiku zźníku Smlouvy.

6. Pokud není výše uvedeno jinak, v přĺpadě předčasného ukončení této Smlouvy se smluvní stľany
zavazl$i vypořádat svá vzájemná prźxa a povinnosti vyplývajíci ztéto Smlouvy do 60 dnů od
jejího ukončení, přičemŽ jako podklad pro vypořádání slouŽí orientační ocenění dílčích částí Díla
dle Nabídky. Pokud k vypořádání nedojde, pak vychazejíc zuvedeného principu pľovede ocenění
objednatel,pÍičemžna qýsledek bude zapoětena j1žúlrazené spláĘ ceny Díla. Případný rozdíltj.
doplatek anebo přeplatek bude uhĺazen anebo vľácen do 10 pľacovních dnů od vypořádání ľesp.
ozĺźnneni obj ednatele.

7. Předčasné ukončení této Smlouvy nebude mít vliv na naľoky objednatele na odstranění přípađných
vađ Dílą na zĺĺľuku za jakost Díla udělenou podle této Smlouvy ani na narok na jakoukoli škodu či
smluvní pokufu, které vznikly přeđ ukončením nebo i po ukončení Smlouvy v důsleđku plnění
Zhotovitele. Předčasným ukončením této Smlouvy současně nejsou đotčena práva poskyĺruta
Zhotovitelem k autorskému dílu do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy.

8. V případě odstoupení od Smlouvy z důvodu porušení povinnosti Zhotovitele má objednatel nárok
na smluvní pokufu ve ýši zadržeĺého dle této Smlouvy do dne odstoupení od Smlouvy. Tuto
smluvní pokutu je objednateloprávněn započíst bez dalšího proti případné pohledávce Zhotovitele.
Smluvní pokutou není dotčen nĺĺľok na náhľadu škody vzniklé objednateli v celém rozsahu.

xvl.
Společná a závěrečná ustanovení

l. Smluvní stľany sjednávají právo objednatele provést jednostraĺrný zápoěet vzájemných
pohledávek, a to i v případě pohledávky nejisté nebo neuľčité vę smyslu $ 1987 odst. 2
občanského zákoníku.

2. Nestanoví-li dohoda smluvních stran jinak, futo Smlouvu či jednotliváprźxači pohledávky z ní
plynoucí Zhotovitel není opľávněn postoupit bez předchozího souhlasu objednatele.

3. Stanełi se některé z ustanovení této Smlouvy neplatn;ým nebo neúčinným, nemá tato
skutęčnost vliv na ostatní ustanovení této Smlouvy, kteľá ztstavaji plaürá nebo účinná. Smluvní
strany se v tomto případě zavazují nahradit ustanovení neúěinné ustanovením účinným a
ustanovení neplaüré ustanovením platqim, a to tak, aby nejlépe odpovíđalo původně
zamýšlenému obsahu a účelu ustanovení neúčinného nebo neplatného. Do doby nahĺazení
podle předchozí věty platí odpovídající úpľava obecně závaznýchprávních předpisů.

4. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla uvedena v Centrální evidenci
smluv Technické správy komunikací hl.m. Pľahy, a.s. (CES TSK) vedené objednatelem, která
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je veřejně přístupná a kteľá obsahuje ridaje o smluvních stranách, předmětu Smlouvy, číselné
označenítétoSmlouvy a datum jejího podpisu. Tímto není dotčenapovinnost smluvní strany

chľánit svéobchodní tajemství ve smyslu $ 504 občanskéhozfüoníku.

5. Smluvní stľany qislovně sjednávají' Že uveřejnění tétoSmlouvy v ľegistľusmluv dle zákona
ć,.34012015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnostiněkteľých smluv, uveřejňovĺĺnítěchto

smluv a o registru smluv (zźkon o registľu smluv), bude-li splňovat podmínku pro zveĘnění,
zajisti Objednatel.

6. Změny tétoSmlouvy mohou bý realizovĺány pouze formou písemných dodatků podepsaných

opľávněnými zastupci obou Smluvních stľan a dle pravidel zźk.č,.13412016 Sb., o zadávźni
veřejných zakźnek' pokud se na Smlouvu vzĺahuje. Faktická zména předměfu Díla nemá, bez
uzavření dodatku, vliv na cenu ani teľmínpľovedení Díla.

7. Zhotovitel i objednatel qfslovně přebírá nebezpečízměny okolností.

8. Každá ze smluvních stľan potvrzuje, žepÍi sjednávání této Smlouvy postupovala česürě a

tľansparentně a současně se zavazllje, Že takto bude postupovat i při plnění této Smlouvy a

veškeých činnostech s ní souvisejících.Smluvní strany potwzují, Že se seznámily se zasadami

Criminal compliance progľÍlmuTechnické spľávy komunikací hl. m. Prahy' a.s. (dále jen

,,CCP*), zveřejněných na weboqých stľĺínkáchobjednatele, zejméĺas Kodexem CCP a

zavazl,lji se Ęrto zásaĘ po dobu trvźnismluvního vztahu dodrŽovat. Kažďa ze smluvních stran

se zavanlje, Že bude jednat a přijme opatření tak, aby nevzniklo důvodnépodezření na spáchĺĺní
tľestného ěinu čik jeho spáchání, tj. tak, aby kterékoli ze smluvních stran nemohla být přičtena

odpovědnost podle zék. ć. 41812011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob aÍízeruprott

nim nebo nevznikla tľestníodpovědnost jednajícíchosob podle zźk.ć. 4012009 Sb., tľestní

zákoĺĺk.

9. Prźlva a povinnosti smluvních stran vyplývajici ztéto Smlouvy se řídíobčansĘýmzfüoníkem a

ostatními příslušnýmiprávními předpisy českéhoprávního řádu. Spor smluvních stľan

v souvislosti touto Smlouvou bude rozhodován věcně a místně příslušným obecným soudem

Českérepubliky.

10. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 výtiscích, z ĺichlžpo dvou vyhotoveních obdrŽí každäze
smluvních stran.

11. Tato Smlouva vplném ľozsahu nahľazuje ujednĺání stran ohledně předměfu plnění dle této

Smlouvy, ke kteľým došlo před jejím uzavřením.

12. Nedílnou součástítéto Smlouvy je následujícípříloha:

Příloha č.1 Podrobná specifikace ceny

Příloha č.2 Seznam poddodavatelů

VPrazedne 1$, 0J, Z0lB

objednatel
Technĺcká spľáva cí hl. m. Prahy' a.s.

Y Praze dne 09.03.2018

PhDr.Ing. MBA lng. Václav Hvizdal
jednatel spoleěnostia

náměstek ge ředitele pľo
investičníqýstavbu a speciální stavby

TECH. SPRAVA KOTIUNIKAC|
hl. m. PRAHY a.s,

Řásnovka 770/8, 110 15 PRAHA 1

103

zhotovĺtel
Pontex, spol. s r. o.
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